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Poetry 19

Mario Manducca Gómez, nacido en Santa Cruz de Tenerife, Islas Canarias, Es
paña, el 22 de Marzo de 1967. Licenciado en Filología Inglesa en la Universidad de 
La Laguna. C .A .P (C urso  de A p titu d  Pedagógica) en la U niversidad  de 
Salamanca. Titulado por la Escuela de Idiomas: Inglés, en la Universidad de 
Extremadura. Escritor desde la adolescencia, miembro de la Asociación de escrito
res de Extremadura Calamus, ha publicado artículos sobre nativos norteamericanos 
en la revista de la Universidad de La Laguna : «El Barraquito», también ha publicado 
en las Antologías de Universidades Populares de Extremadura en los años 2003 y 
2004 y en la publicación «Escritos al viento» de la anteriormente cirtada Asociación 
«Calamus». Actualmente se encuentra en el proceso de escribir su primera novela, 
basada en la conquista romana de Britannia.

La promesa al viento

Si te m ien to  alguna vez, p o r  n o  q u ere r decir la verdad,
Sé que siem pre en co n tra ré , algún nuevo  engaño  m ás 
pues es esta s in razón , co m o  oscura  b oca  de lobo, 
que n o  a tino  a deste rrar, sin desterrarla  del todo...

D e  cada trazo  de pincel, que es mi vida desde que tú  ya n o  estás, 
solo queda algún recuerdo  atrapado , en tre  las olas del m ar, 
p o r  cada paso  que he dado , para  desandar lo andado, 
le he pagado  al diablo, co n  mi aliento  lo acordado...

Y aunque quise creer que para  siem pre, n o  era nunca  dem asiado, 
p ro n to  tuve que b eb e r del licor del o lv ido  a g randes tragos, 
con fian d o  quizás, que el m añana  explicara cada p ro m esa  robada, 
para  luego d escu b rir que de la nada casi nunca  llega nada...

E s  p o r  ello, que si te m ien to  alguna vez,
p ro n u n c ian d o  p rom esas que jam ás cum pliré ,
si descubres que son  tin ta  so b re  h ú m ed o  papel,
p reg ú n ta te  en tonces, si la vida es co m o  es, o  co m o  tú la quieres v e r ...
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El a m an te  v e n c id o

Si alguna vez en mi vida amé, 
hecho éste del que os puedo dar fe, 
nunca pretendí, ni ser victima ni juez, 
ni puñal ni consuelo, 
ni escribiente sin pluma, 
ni voraz animal bajo piel de cordero...

Yo solo quise ser un hum ano sincero, 
un pequeño m ortal asentado en el suelo, 
una hogaza de pan, un humilde velero, 
una nube tardía que se aleja sin miedo, 
yo solo quise ser, yo mismo...

El m al su e ñ o

Cuentan que ya no habita el miedo, en el rugir de las olas traviesas, 
no, ya no quedan horizontes que abarquen, alguna mirada serena, 
dicen que ya no existen colinas que circunden, imaginarias mesetas, 
no, hoy ya no quedan recuerdos, ya ni siquiera cantan las alondras inquietas...

Cuentan que ya no existen los campos, salpicados de encinas, 
ya no se intuyen los olivos, los torrentes, ya no se escuchan las risas, 
que fue de los verdes bosques retratados, por la brum a pasajera, 
quizás algún día alguien pueda contar, que ya no hay, 
ni siquiera primaveras...

La h e r id a  v is ib le

Com o tenue nudo de cordel trenzado
bebo de la poesía breve, y del soneto inacabado,
de retazos de mi vida, que son presente y pasado....

Com o música dorm ida en la más insultante calma 
perdió tu imagen mi mem oria y no consigo encontrarla, * 
busco en vacíos espejos, y en torrentes me he asomado 
quien me ha hurtado la esperanza, 
quien de mi vida ha borrado, los rincones de mi alma....

Com o un lienzo impresionista a jirones decorado 
me convierto en frío páram o de colores apagados, 
secretos, quejidos, lame'ntos, llanto 
poesía del desdén, poesía del quebranto....
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Y co m o  una dulce caricia, largam ente  deseada 
hoy te gu ard o  en mi recuerdo , co m o  página pasada 
v m e callo tus desdenes co m o  heridas no  cerradas 
quien  m e iba a decir a mi , que hoy, tú, 
ya no  rep resen tas n ada .....

Génesis

Ya no  recuerdo  cu án to  tiem po  llevo en  este  lugar, hace tan to , que d esconozco  
si es de día o de noche, esta  oscuridad  sin em bargo , no  se m e hace hostil, m e 
m uevo en  ella co m o  si yo le pe rten ec ie ra  desde  siem pre, siem pre, indefin ido  
adverb io  para  m i, sin em b arg o  m e sien to  m uy c ó m o d o  en  este  lugar. C ada 
ind e te rm in ad o  espacio  de tiem po  alguien m e alim enta y ya m e he aco stu m b rad o  
a m overm e en tre  estos h ú m ed o s m uros, que co m o  cárcel m e aprisionan , pero  
aún así, no  siento n ingún m iedo ante ellos y m is necesidades son  siem pre cubiertas 
co m o  p o r  arte  de m agia, daría cualquier cosa, aunque de todas carezco, p o r  saber 
d ó n d e  estoy, quién  soy y si soy h u ésped  o  anfitrión .

Pasan los días, los m eses, si así se m e perm ite  llam ar a estos insondables 
periodos, pero  con  cada instante que pasa se m e hace m ás y m ás difícil el m overm e, 
en  lugar de m enguar, crezco , hech o  éste  que n o  log ro  co m p ren d er. A yer he 
p ensado  que m ás p ro n to  que tarde deb o  buscar una salida a este acom odo , deb o  
buscar la libertad  que sin yo desearlo  alim enta cada día m i curiosidad  y al m ism o 
tiem po  m e atrae sin rem edio.

H oy sobre  las 7 de la m añana, co m o  m ás tarde alguien m e c o n tó , u n  ex traño  
d esconocido  m e go lpeó  varias veces con  una violencia con  la que nadie m e había 
tra tado  hasta  ese m o m en to , lloré, si lloré, no  m e im p o rta  reconocerlo , y al alzar 
la vista, pud e  d istinguir en tre  m is nub lados o jos una figura desconocida  hasta  
en tonces, que m e sonreía  y ya siem pre estaría a m i lado: mi m adre.




